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MONOBLOCCO
COMPRESSION FITTINGS

MONOBLOCCO COMPRESSION FITTINGS FOR COPPER PIPE FOR WATER AND FOR GAS
TUERCA MONOBLOCCO PARA TUBOS DE COBRE PARA AGUA Y PARA GAS

TENUTA MONOBLOCCO PER TUBI IN RAME PER ACQUA E PER GAS
ÉTANCHÉITÉ MONOBLOCCO POUR TUYAUX EN CUIVRE POUR L'EAU ET LE GAZ

VEDAÇÃO MONOBLOCCO PARA TUBOS DE COBRE PARA ÁGUA E PARA GÁS
ÍþÞþˇÝþ₣Þþš=ÒÌÈÏ°Î„ÎÊ„=‚È˝=Í„‚Î˘Û=‡Ï‚ÏÌÓÏ‡Ï‚Î˘Û=Ê=·fiÂÏ‡˘Û=°ÓÒfl

 Components / Denominación / Denominazione 
Dénomination / Denominação / Î˛¦ýšÞþŁ˛Þ¦š

Pz. Material / Materiales / Materiale
Matériel / Materiais / Í˛²š×¦˛Ý

1 Nut / Tuerca / Dado / Écrou / Porca / ·˛Ðð˛ 1 UNI EN 12165 CW617N - DW
UNI EN 12164 CW617N - DW

2 Internal seal ring nuts / Anillo interno de estanqueidad / Ghiere interne di tenuta / 
Bagues internes d'étanchéité / Aros internos de vedação / ‡Þ³²×šÞÞ¦š=³−Ýþ²Þ¦²šÝşÞŞš=ł˛Ðð¦

1 UNI EN 12164 CW617N - DW

3 O-Ring seals / Junta O-Ring estanca / O-Ring di tenuta / Joints toriques d′étanchéité / O-Ring de vedação / Ò−Ýþ²Þ¦²šÝşÞþš=ðþÝş¾þ 1 EDPM peroxidized 70 Sh.

4 O-Ring seals / Junta O-Ring estanca / O-Ring di tenuta / Joints toriques d′étanchéité / O-Ring de vedação / Ò−Ýþ²Þ¦²šÝşÞþš=ðþÝş¾þ 1 HBNR 70 yellow

4

2

1

2

PATENT
PENDINGPATENT
PENDINGPATENT
PENDING

GP 2615

MONOBLOCCO
COMPRESSION FITTINGS

Monoblocco nickel-plated compression fittings for copper pipes, for water.

Tuerca MONOBLOCCO niquelada para tubo de cobre, para agua.
Tenuta MONOBLOCCO per acqua, tubo rame, nichelata.
Étanchéité MONOBLOCCO nickelée pour tuyau en cuivre, pour eau.
Vedação MONOBLOCO niquelada, para tubo cobre, para água.
ÍþÞþˇÝþ₣Þþš=³−Ýþ²ÞšÞ¦š=ŠÝČ=ýšŠÞŞ¼=²×³ˇI=Þ¦ðšÝ¦×þŁ˛ÞÞþšK

 These seals matched with the Modular Fittings. Ces joints d'étanchéité combinés aux Raccords Mudulaires.
Estas retenciones se combinan con los Racores Modulares. Estas vedações combinadas com as Conexões Modulares.
Queste tenute sono abbinate ai Raccordi Modulari. ˚²¦=³−Ýþ²ÞšÞ¦ČI=Ł=¹þ₣š²˛Þ¦¦=¹=ÍþŠ³ÝşÞŞý¦=Ú¦²¦Þł˛ý¦K

CODE
CÓDIGO

Size
Medida

Connection
Conexiones

Maximum torque
Par máximo de apriete

(Nm)

A
mm

Ch
mm

gr Conf.
pz/sc

Master
pz/sc

9500R510 ∅ 10 24x19 30 ÷ 35 14,5 27 42 50 800

9500R512 ∅ 12 24x19 35 ÷ 40 14,5 27 38 50 800

9500R514 ∅ 14 24x19 40 ÷ 45 14,5 27 34 50 800

9500R515 ∅ 15 24x19 40 ÷ 45 14,5 27 32 50 800

9500R516 ∅ 16 24x19 45 ÷ 50 14,5 27 30 50 800

6047R524 (*) 24x19 30 ÷ 35 14,5 27 30 20 320

(*)  Blind monobloc connector  (plug). / (*) Tuerca monoblocco ciega (tapón).
(*)  Tenuta monoblocco cieca (tappo). / (*)  Joint monobloc aveugle (bouchon).
(*)  Vedação monobloco cega (tampa). / EGF==·Ý³¼þš=ýþÞþˇÝþ₣Þþš=³−Ýþ²ÞšÞ¦š=E−×þˇð˛FK
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GP 2615

STANDARD COMPRESSION FITTING

Brass compression fitting for copper pipe, with nickel-plated nut, for water.

Ovalillo de latón niquelada para tubo de cobre, con tuerca, para agua.
Tenuta in ottone per acqua, per tubo di rame, con dado nichelato.
Étanchéité en laiton nickelé pour tuyau de cuivre avec écrou, pour eau.
Guarnição de latão niquelada, para tubo de cobre, com porca, para água.
È˛²³ÞÞþš=³−Ýþ²ÞšÞ¦š=ŠÝČ=ýšŠÞŞ¼=²×³ˇ=¹=Þ¦ðšÝ¦×þŁ˛ÞÞþÐ=ł˛ÐðþÐK

 These seals matched with the Modular Fittings. Ces joints d'étanchéité combinés aux Raccords Mudulaires.
Estas retenciones se combinan con los Racores Modulares. Estas vedações combinadas com as Conexões Modulares.
Queste tenute sono abbinate ai Raccordi Modulari. ˚²¦=³−Ýþ²ÞšÞ¦ČI=Ł=¹þ₣š²˛Þ¦¦=¹=ÍþŠ³ÝşÞŞý¦=Ú¦²¦Þł˛ý¦K

CODE
CÓDIGO

Size
Medida

Connection
Conexiones

Maximum torque
Par máximo de apriete

(Nm)

PN t max
°C

Conf.
pz/sc

9711R518 ∅ 18 24x19 50 ÷ 55 10 100 40

 

GP 2615

GAS COMPRESSION FITTING

Gas MONOBLOCCO nickel-plated compression fitting, for copper pipes, for gas.

Tuerca MONOBLOCCO niquelada para tubo de cobre, para GAS.
Tenuta MONOBLOCCO gas, per tubo rame, nichelata.
Etanchéité MONOBLOCCO nickelée pour tuyau en cuivre, pour gaz.
Vedação MONOBLOCCO nichelada, para tubo cobre, para gás.
ÍþÞþˇÝþ₣Þþš=ł˛žþŁþš=³−Ýþ²ÞšÞ¦š=ŠÝČ=ýšŠÞŞ¼=²×³ˇI=Þ¦ðšÝ¦×þŁ˛ÞÞþšK

CODE
CÓDIGO

Size
Medida

Connection
Conexiones

A
mm

Ch
mm

gr PN Conf.
pz/sc

Master
pz/sc

9502R510 ∅ 10 24 x 19 14,5 27 42 10 20 640

9502R512 ∅ 12 24 x 19 14,5 27 38 10 20 640

9502R514 ∅ 14 24 x 19 14,5 27 34 10 20 640

9502R515 ∅ 15 24 x 19 14,5 27 32 10 20 640

9502R516 ∅ 16 24 x 19 14,5 27 30 10 20 640

6047R524 (*) 24 x 19 14,5 27 - 10 20 320

(*) Plug   /  (*) Tapón
(*) Tappo  /  (*) Bouchon
(*) Tampa  /  EGF=ž˛łÝ³Ğð˛
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GP 2799

SPANNER

Spanner for tightening joints CH 27 in nickel-plated brass.

Llave para apretar derivaciones CH 27 de latón, niquelada.
Chiave per serraggio derivazioni CH 27 in ottone, nichelata.
Clé de serrage des dérivations CH 27 en laiton, nickelée.
Chave para aperto das derivações CH 27 em latão, niquelada.
Î¦ðšÝ¦×þŁ˛ÞÞŞÐ=ðÝć₣=ŠÝČ=ž˛²ČŽð¦=Ý˛²³ÞÞŞ¼=þ²Łš²ŁÝšÞ¦Ð=`e=OTK

CODE
CÓDIGO

Size
Medida

Conf.
pz/sc

01306054 CH 27 1
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